
CAUTION — ELECTRICALLY 
= OPERATED PRODUCT 

IMPORTANT NOTE TO PARENTS: Please read these instructions and explain proper use of this 
product to your child. This unit should periodically be examined for potential hazards, and any 
potentially hazardous parts should be repaired or replaced. 

Timer N-Blaster 
AM/FM Digital Clock Radio -— N2000 

Operating Instructions 

©1996 Long Hall Technologies L.L.C. Lon Hall 
Nickelodeon and all related titles, logos and characters are trademarks of Viacom International INC. Teehnol®eies tte 



WARNING 
To prevent fire or shock hazard, do not expose this unit to rain or moisture. 

CAUTION 
RISK OF ELECTRICAL SHOCK 

DO NOT OPEN 

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK 

DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). 

NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. 

REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL. 

These graphical symbols are on the rear enclosure. 

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS 
1. Read Instructions - All the safety and operating 
instructions should be read before appliance is 
operated. 

2. The Nickelodeon™ TimeBlaster™ is an 
electrically operated product and should only be 
used with the supervision of an adult. 

5. An adult should always plug and unplug the 
TimeBlaster™ power cord. If the power supply 
cord or plug have been damaged, consult qualified 
service personnel. Unplug the power cord if the 
TimeBlaster™ is to be left unused for any length 
of time. 

4. Never use the Green Slime™ Power Rod as a 
handle. 

5. Retain Instructions - The safety and operating 
instructions should be retained for future 
reference. 

O. Heed Warnings - All warnings on the appliance 
and in the operating instructions should be 
adhered to. 

7. Follow Instructions - All operating and use 
instructions should be followed. 

8. Water and Moisture - The appliance should not 
be used near water - for example, near a bathtub, 
washbowl, kitchen sink, laundry tub, in a wet 
basement, or near a swimming pool, and the like. 

9. Ventilation - The appliance should be situated 
so that its location or position does not interfere 
with its proper ventilation. For example, the 
appliance should not be situated on a bed, sofa, 
rug, or similar surface that may block the 
ventilation openings; or, placed in a built-in 
installation, such as a book-case or cabinet that 
may impede the flow of air through the ventilation 
openings. 

10. Heat - The appliance should be situated away 
from heat sources such as radiators, heat 
registers, stoves, or other appliances (including 
amplifiers) that produce heat. 

product's enclosure that may be of sufficient magnitude 

This symbol is intended to alert the user to the 
presence of uninsulated “dangerous voltage” within the 

to constitute a risk of electrical shock to persons. 

This symbol is intended to alert the user to the 
of important operating and maintenance (servicing) 
instructions in the literature accompanying this 
appliance. 

11. Connect only to 120 VAC -GOhz power source. 
12. Grounding or Polarization - Your TimeBlaster™ 

is provided with a polarized 120 VAC power cord. 
Use only with a suitable polarized receptacle. Do 
not defeat the polarization feature of the power 
cord (don't try to make it work with a receptacle 
that doesn't fit). 

13. Power-Cord Protection - Fower-supply cords 
should be routed so that they are not likely to be 
walked on or pinched by items placed upon or 
against them, paying particular attention to 
cords at plugs, convenience receptacles; and the 
point where they exit from the appliance. 

14. Cleaning - Use a damp cloth to clean the 
outside of your TimeBlaster™. Don't use strong 
solvents (alcohol, benzine, thinner, spray aerosol 
type cleaner). 

15. Non-use Periods - The power cord of the 
appliance should be unplugged from the outlet 
when left unused for a long period of time. 

16. Object and Liquid Entry - Care should be taken 
so that objects do not fall and liquids are not 
spilled into the enclosure through openings. 

17. Damage Requiring Service — The appliance 
should be serviced by qualified service personnel 
when: 

A. The power-supply cord or the plug has been 
damaged; or 

B. Objects have fallen, or liquid has been spilled 
into the appliance; or 

C. The appliance has been exposed to rain; or 
D.The appliance does not appear to operate 

normally or exhibits a marked change in 
performance; or 

E.The appliance has been dropped, or the 
enclosure damaged. 

18. Servicing - The user should not attempt to 
service the appliance beyond that described in 
the operating instructions. All other servicing 
should be referred to qualified service personnel. 





Your Nickelodeon™ TimeBlaster ™ Includes: 
* AM/FM Radio 

* Digital Alarm Clock 

* Snooze Control 

* Automatic Radio-Off (Fall asleep to music) 

* Green Slime™ Power Rod (light) 

* Big Red Button™ (master control) 

* Four Wake-Up Sounds PLUS an authentic 
NASA Countdown 

FIRST, ask an adult 
to plug in your 
TimeBlaster™. 
The Green Slime™ LED Clock Display will blink: 
“12:00... 1e:00...12:00.... 

GETTING IT Set! 
Note! The TIME SET and the ALARM SET 
setting buttons are on the BACK of your 
TimeBlaster™. (See illustration.) 

To Set THe Time: 
1. Press the TIME SET button and keep 

it down while you press the HOUR 
button. The Clock Display will show the 
hours changing. If you press the 
HOUR button briefly, the hours will 
change one at a time. If you hold the 
HOUR button down, after a few 
seconds, the hours will start changing 
Steadily (or scrolling). When you get to 
the hour you want, let go of both buttons. 

Important! Be sure the AM/PM indicator is 
correct. That's the little light at the top left of 
the Clock Display. OFF-AM and ON-PM. It changes 
every time you go through 12 hours. 

2. Now press the TIME SET button and keep it 
down while you press the minute button. It works 
the same way as the HOUR button; press briefly 
to change to the next number, or hold it down to 
scroll quickly to the minute you want. 

To Set THe ALARM: 
1. Press the ALARM SET button on the back of 
your TimeBlaster™ and keep it down while you 
press the HOUR and MINUTE buttons - 
exactly the same way you did to set the Time. 

2. You can check the alarm setting at any time by 
pressing the ALARM SET button. Don't forget! 
Make sure the AM/PM indicator is correct. The 
ALARM time you set is the time you'll get blasted 
awake! 

5. Set the Function Select switch on the FRONT of 
your TimeBlaster™ to ALARM ON. You'll see a 

little light at the bottom right of the 
Clock Display. (see illustration.) 

You can be blasted 
awake by the Radio OR any one of the four (4) 
Wake-Up Sounds shown in the res around the 
Sound Selector dial. To hear all of your choices: 
1, Switch the Function Select to DEMO. 



2. Push the BIG RED BUTTON™. 

3. Following the authentic 
all of the TimeBlaster™ Wake-Up Sound options 
will play through once and the Green Slime™ 
Power Rod light will flash. 

Choosinc A WAKE-UP SOUND 
1. Turn the Alarm Sound Selector to the sound you 
want to wake up to: 

BOING 
BOING 
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2. Make sure the Function Select is switched to 
ALARM ON. 

3. If you choose RADIO; the Radio will start at the 
time you set the Alarm for and play for 59 
minutes or until you shut it off. 

4. If you choose one of the WAKE-UP SOUNDS; 
you'll awake to the space launch Countdown 
followed by the sound you selected, and the 
Green Slime™ Power Rod will flash. 

Snooze CONTROL & STOPPING THE ALARM 
1. Get 9 more minutes of SNOOZE Time, 
press the BIG RED BUTTON™. The 
Alarm Sound - or Radio - will stop for 
9 minutes, then start again. 

2. If you press the Big Red Button™ 
again it will cancel the snooze 
function and the radio will come 
on. Hit the Big Red Button™ one 
more time and the radio will turn 
off and the alarm is reset. 

VOLUME CONTROL 
The VOLUME CONTROL dial controls 

the loudness for both the Radio and the 
Alarm. 

PLAYING THE RADIO 

ON AND OFF 
1. Switch the Function Select to either ALARM ON 

or ALARM OFF 

2. Push the BIG RED BUTTON. 

Space launch countdown, 

3. The Radio will play for 59 minutes while you 
listen-or fall asleep-then turn itself off 
automatically. 

4. To tum off the Radio before the 59 minutes are 
up, push the BIG RED BUTTON again. 

SELECTING A RADIO STATION 
1. Set the AM/FM Select Switch on the BACK of 
the Radio to AM or FM. 

2.With the Radio on and the volume adjusted, turn 
the TUNER until you reach the station you want. 

GREEN SLIME™ Power Ron 
To keep the Green Slime™ Power Rod lit up, push 

the Light Switch (see illustration). The rod will 
Stay lit until the switch is pushed off. 
Note: The Green Slime™ Power Rod is not to be 

used as a handie. 

BAcK-Up BATTERY 
Install a 9V battery (not included) in the Battery 

Compartment on the BACK. Remove the battery 
door by using a coin to open the battery door. 
Insert the coin, press down and pull towards you 
while exerting pressure to open. To close press 
door in until the latch snaps 
into position. The Digital 
Clock and Alarm Timer 
will remain set 
correctly 

even if the power is interrupted for brief periods - 
such as when the TimeBlaster™ is moved to a 
different outlet or during a short power loss 
(approximately 20 minutes). Always remove the 
battery to prevent damage to the TimeBlaster™ 
when you are going to store or disconnect it for a 
long period. 



TROUBLE CHECKS SPECIFICATIONS 
Poor radio reception? Frequency range FM: 88 - 108 MHz 
Ask an adult to fully extend the pigtail antenna and AM: 540 - 1620 KHz 
adjust its placement or re-position the radio Speaker Approx. 2 1/4" dia. 
slightly. sy 

Power output 200 mW 

Clock starts blinking “12:00...12:00...12:00....? Power requirements 120 VAC 60 Hz 
1. Check to see if the back-up battery is installed For the power 
properly or needs to be replaced by a new one. backup function: ƏV DC, 

2. Follow the instructions under "Getting It Set'to Power consumption Bw 
reset the current time and the alarm time. j ; ‘ : 

Dimensions SwxO'V¿4hx3V2'd. 
incl. projecti rt 

Your alarm goes off at the wrong time- poa abi Je me 
or not at all? 
1. Press the ALARM button to check that you've Mass Approx. IIb 12 oz. 

not incl. battery set the right time. 
2. Make sure the AM/PM indicator is set correctly. Design and ~ «ica are subject to change 

(The light is OFF for AM and ON for PM.) without notice. 
3. Make sure the Function-Select switch is set to 
ALARM ON. 

Any other ms? This device with part 15 of the FCC Rules. 
Ask an adult to look over the instructions on these Operation is subject to the condition that this 
pages. device not cause harmful interference. 

LONG HALL LIMITED WARRANTY 
For a period of six months from date of purchase, Long Hall warrants that the Nickelodeon™ product sold hereunder will be free from defects in material and workmanship. This warranty applies 
only to this unit. Long Hall cannot be responsible for other losses or damages of any kind resulting from or in equipment failure. This warranty does not cover damage or failure caused by or attrib- 
utable to Acts of God, abuse, misuse, improper or abnormal usage, faulty installation, improper maintenance, units purchased or serviced outside the United States, units which have been modified 
or incorporated into other products, lightening or other incidence of excessive voltage or any repairs other than those provided by Long Hall, or transportation costs. 

In the event of defect, malfunction or failure of the unit to conform with this warranty, Long Hall will repair or furnish a replacement for those units or components thereof which, 

- upon test and examination by Long Hall, prove detective. 

THIS WARRANTY IS LIMITED SOLELY TO THE ABOVE AND THIS WARRANTY AND ANY WARRANTIES IMPLIED BY STATE LAW WILL APPLY ONLY FOR THE PERIOD SET FORTH, (SOME 
STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU.) THE WARRANTOR WILL NOT BE LIABLE 
FOR ANY LOSS, DAMAGE, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY KIND, WHETHER BASED UPON WARRANTY, CONTRACT, OR NEGLIGENCE AND ARISING IN CONNEC- 
TION WITH THE SALE, USE OR REPAIR OF THE PRODUCT. (SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE 
ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.) UNLESS OTHERWISE CONTRARY TO STATE LAW GOVERNING THE PURCHASE. THE WARRANTOR'S LIABILITY SHALL NOT IN ANY 
CASE EXCEED THE CONTRACT PRICE FOR THE PRODUCT CLAIMED TO BE DEFECTIVE OR UNSUITABLE. 

This warranty gives you specific legal nghts, and you may also have other nghts which vary from state to state. 

IN-WARRANTY REPAIR 
1. The purchaser or end user must notify Long Hall within 30 days after the defect is discovered. 
2. The Nickelodeon™ product claimed to be detective must be packed so as to avoid damage in transit and must be sent prepaid to Long Hall. 
3. The user must enclose proof of purchase and a retum address. 

4. Long Hall will replace or repair the unt and retum t, prepaid freight 

OUT OF WARRANTY REPAIR 
1. For repair of an out of warranty Nickelodeon™ product, follow steps 1 and 2 of In-Warranty Repair (above). 
2. The user must enclose a retum address and telephone number so that Long Hall can 

contact the user with regard to the out of warranty service charge. Long Hall reserves the right to substitute product of equal or greater value, as they deem necessary. Products retumed for 
repair, or any questions should be sent to: 
LONG HALL TECHNOLOGIES, L.L.C., 500 EASTERN PARKWAY, FARMINGDALE, NY 11735 



CUIDADO - PRODUCTO 
OPERADO CON ELECTRICIDAD 
NOTA IMPORTANTE PARA LOS PADRES: Por favor lea estas instrucciones cuidadosamente y explique a sus hijos el uso 
apropiado del mismo. Esta unidad debe ser revisada periódicamente para evitar riesgos, y si hay piezas que pueden 
ocasionar daños, Estas deben ser reemplazadas autom-ticamente. 

Timer Blaster 
Radio/Reloj Digital con Frecuencias AM y FM - N2000 

Manual De Operaciones 

pa $ 
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ATENCION: 
Para prevenir incendios o choques eléctricos, por favor no exponga esta unidad a la lluvia o a la humedad. 

PELIGRO 

PELIGRO: PARA EVITAR EL POSIBLE RIESCO DE ELECTROCUTAMIENTO POR 
FAVOR NO REMUEVA LA CUBIERTA 0 LA PARTE POSTERIOR DE ESTE APARATO. 

NINGUNA DE LAS PIEZAS DE ESTE APARATO ELÉCTRICO SIRVEN PARA 
REPUESTOS. 

SI TIENE PRECUNTAS POR FAVOR DIRLIASE A PERSONAL AUTORIZADO. 

para 
presencia de alto voltaje en este ucto, lo 
ars comá ARA rc ON 
electrocutamiento. 

O a 
* importante material de instrucción de como operar este 
instrumento, este material se encuentra en el manual de 
instrucciones. 

Estos símbolos se encuentran en el adyacente posterior. 

IMPORTANTE PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 
|. Lea las instrucciones: Todas las instrucciones de seguridad y de 

operación de este equipo deben ser leídas antes de que el mismo sea 
puesto en operación. 

2. El TimeBlaster™ de Nickelodeon™ es un equipo eléctrico y 
debe ser operado únicamente bajo la supervisión de un adulto. 

3. Un adulto debe ser la única persona que conecte o desconecte el 
TimeBlaster™. Si el cable o el enchufen están averiados, por favor 
consulte a un técnico autorizado. Desconecte el enchufe si el 
TimeBlaster™ no va a ser utilizado por un período de tiempo 
prolongado. 

4. Nunca use el tubo del Green Slime™ como una manigueta. 

5. Guarde las instrucciones: Las instrucciones de seguridad y de 
operación debe ser guardadas para futura referencia. 

6. Ponga Atención a las Advertencias: por favor adhiérase a 
todas las alertas que encuentre en el aparato y en las instrucciones 
de operción. 

7. Siga las instrucciones: Por favor siga todas las instrucciones de 
uso y operación al pie de la letra. 

6. Agua y Humedad: Este equipo no debe ser utilizado cerca al agua, 
por ejemplo cerca de una tina de baño, lavamanos, lavadero de 
cocina, lavandería, un sótano húmedo o cerca de una piscina o 
cualquier otro lugar parecido. 

9. Ventilación: El equipo debe ser instalado de tal forma que su 
posición no interfiera con las ventanillas de ventilación del mismo. 
Por ejemplo, no lo coloque en una cama, en un sofá, sobre una 
alfombra, o sobre una superficie similar que bloquee la ventilación del 
equipo. Tampoco lo ponga en repisas o empotrados donde la 
ventilación del mismo sea obstruida. 

10. Temperaturas Altas: Este equipo debe ser instalado lejos de 
aparatos que produzcan temperaturas altas, tales como radiadores 
de calefacción, cocinas, o cualquier otro artefacto eléctrico 
(incluyendo amplificadores) que produzcan calor. 

11. Conéctelo solamente en tomacorrientes de 120VAC - 60 hz 

12. Asentamiento o Polarización Su TimeBlaster™ trae un cable 
polarizado con voltaje de 120 VAC. Conéctelo únicamente a 
interruptores polarizados del mismo voltaje. No trate de anular la 
polarización del cordón (tampoco trate de enchufarlo en lugares 
donde no entre). 

13. Protección del Cordón de Energía: Los cordones de energía 
deben ser instalados de tal forma que no sean pisados o aplastados 
por otros aparatos. Ponga especial atención con los enchufes, los 
puntos de recepción y de salida de energía del equipo. 

14. Limpieza: Fara limpiar el exterior de su TimeBlaster™, use un 
paño húmedo. No use sustancias fuertes (tales como alcohol, 
bencina, diluyentes o limpiadores en aereosol) 

15. Períodos sin Uso: Cuando el equipo no va a ser utilizado por 
periodos de tiempo prolongados, por favor desconecte el enchufe de! 
tomacorriente de pared. 

16. Entrada de objetos y líquidos: Debe tomar las precauciones 
necesarias para que ningún objeto ni líquidos penetren por las 
aberturas del equipo. 

17. Servicio de Reparaciones de Daños: Este aparato debe ser 
reparado únicamente por personal autorizado y bajo las siguientes 
circunstancias: 

A. Si el cordón de energía o el enchufe están averiados. 
B. Si líquidos u objetos han caído dentro de las ranuras del 

aparato. 
C. Si el aparato ha sido expuesto a la lluvia 
D. Si el aparato no funciona de una manera normal, o presenta 

ciertos cambios en el funcionamiento. 
E. Si el aparato se ha caído o su armazón se ha averiado. 

18. Servicio: El usuario no debe intentar hacer reparaciones que no 
son mencionadas en el manual de instrucciones. Cualquier otra 
clase de reparación debe ser tratada directamente con personal de 
reparación autorizado. 





Su TimeBlaster™ de Nickelodeon™ incluye lo siguiente: 
* Radio con frecuencia AM/FM 

* Reloj/Alarma Digital 

* Control de Reactivación de la Alarma 

* Radio con desactivador automático (Duerma con música) 

° GreenSlime™ Tubo de energia(con luz) 

* Big Red Button™ (control principal) 

* Ciatro sonidos diferentes de alarma, incluyendo un conteo 
espacial tio NASA, muy original. 

PRIMERO, pidele a un adulto que conecte tu TimeBlaster™, la luz 
del GreenSlime™ se encenderá, y la pantalla del a 
demostrará intermitentemente 10:00...12:00...12:00 

Como PROGRAMARLO: 
Nota: Los botones para el TIME SET (para fijar la hora) 

y el ALARM SET (para fijar la alarma) se encuentran en la 
parte posterior su TimeBlaster™ (refierase a la 
ilustración). 

Como FIJAR LA HORA: 
1. Presione el botón para fijar la hora (TIME SET) al 

mismo tiempo que presiona el botón de la hora 
(HOUR). La ventanilla va a ir indicando las horas. Si 
presiona brevemente el botón de la hora (HOUR), las 
horas van a ir cambiando de una en una; si lo presiona 
firmemente las horas pasarán muy rápido. Una vez que llegue a 
la hora que necesite suelte ambos botones. 
Importante: Asegúrese que el indicador de AM y PM esté en al 
posición correcta. Esa es la luz que aparece en la parte superior 
izquierda de la pantalla. Esta luz cambiará de posición 
automaticamente cada vez que pasen 12 horas. 

2. Presione el botón para fijar la hora (TIME SET) al mismo tiempo que 
presiona el de los minutos. Haga lo mismo que hizo para fijar la hora. 
Presione el botón suavemente si desea ir de uno en uno, o presionelo 
firmemente si desea ir más rápido. 

Como FIJAR LA ALARMA: 
1. Presione el botón de ALARM SET, el mismo que se encuentra en la 

parte posterior de su TimeBlaster™, manténgalo presionado al 
mismo tiempo que presiona el botón de HOUR (hora) y el de MINUTE 
(minutos). Hágalo de la misma forma que lo hizo para fijar la hora. 

2. Usted puede revisar la alarma en cualquier momento con tan solo 
presionar ALARM SET. No se olvide de revisar el indicador de 
AM/PM. La hora que usted fije en la alarma es la hora en la que se 
despertará con una bulla a todo dar. 

3. Ponga el interruptor para seleccionar función en ALARM ON, este se 
encuentra en la parte delantera de su TimeBlaster™. Una luza en la 

parte inferior derecha se encenderá. (vea la 
ilustración). 

Usted puede ser despertado ya se apor el radio o por uno de los 
cuatro sonidos que a continuación vamos a describir. Cada sonido 
está representado por una figura alrededor de la maniga de 
seleccionar los sonidos. Estas son las selecciones que puede hacer: 



1. Ponga el switch en DEMO 

2. Presione el BIG RED BUTTON™ 

3. Después del conteo espacial, todas las opciones del TimeBlaster™ 
serán tocadas una vez y el Green Slime™ (tubo de energía) se 
encenderá. 

Como SELECCIONAR EL SONIDO 

DeL DESPERTADOR 
1. Ponga la Maniga de Seleccionar los Sonidos en: 

BOING BOING 

(Resorte) 
NICK 
NOISE 

/ 
A Nick" 

RADIO 

Ma > er y 

AN did 

2. Asegúrese de que el switch para seleccionar la función estén en 
ALARM ON 

3. Si usted elige RADIO, el radio se encenderá cuando sea la hora en 
que la alarma esté puesta, el radio sonará hasta que usted lo 
apague. 

4. Si usted elige uno de los cuatro sonidos, usted se despertará 
con el conteo espacial y a continuación escuchará el sonido 
despertador, al mismo tiempo el tubo del GreenSlime™ se 
encenderá. 

BUGLE 
o / 

Como APAGAR LA ALARMA Y EL 

Boton De REACTIVACIÓN DE LA 

ALARMA 
1. Para obtener 9 minutos extra de siesta, 

simplemente presione el BIG RED BUTTON", la 
alarma se desconectará y se reactivarás después 
de 9 minutos (Función de Snooze Control). 

2. Si presiona otra vez el BIG RED BUTTON", la función de 
“Snooze” se cancelará y el radio se encenderá otra vez; si 
presiona una vez mas el BIG RED BUTTON", el radio se apagará y la 
alarma entrará en función. 

CONTROL De VOLUMEN 
Este botón controla el volúmen tanto del radio como el de la alarma. 

Como Tocar EL RADIO: 
1. Cambie la función ya sea a ALARM ON o ALARM OFF 

2. Presione el BIG RED BUTTON” 

3. rar por iO 
automáticamente 

A Sie spay lado ares des 59 minutos presione BG 

Como SELECCIONAR UNA ESTACION DE RADIO 
1. Haga su selección de frecuencia AM/FM, el botón se encuentra en la 

parte posterior de su equipo. 

2. Con el radio encendido y el volúmen a su gusto, mueva el 
sintonizador hasta que encuentre la estación de su preferencia. 

CORDON GREEN SLIME”" 
Si desea mantener el tubo de energía del Green Slime™, presione el 

switch de la luz (vea la ilustración). El tubo se mantendrá encendido 
hasta que usted lo apague. 

BATERIAS DE RESPALDO 
Instale una batería 9V (no viene incluída) en el compartimiento de 

baterías, el mismo que se encuentra en la parte posterior del equipo. 
Abra la puerta del compartimento con una moneda. Inserte la moneda, 
presione hacia abajo y hale la puerta hacia usted. Para cerrar la puerta, 
presione la puerta hasta que este cerrada completamente. El reloj 
digital y la alarma no van a cambiar. 

Para cerrar la puerta, mueva la moneda en la misam dirección de las 
manecillas del reloj. 

El reloj/alarma digital mentendrá la hora correcta aún cuando hay un 
corte de energía breve, tlaes como cuando se mueve el equipo de un 
lado al otro; o cuando hay un apagón eléctrico (aproximadamente de 
20 minutos de duración). Siempre saque las baterías cuando vaya a 
desconectar el TimeBlaster™ por un período de tiempo prolongado. 



Como Revisar Los PROBLEMAS ESPECIFICACIONES: 
La recepción radial es pobre? Area de Frecuencia: FM: 88 - 108 MHz 

* Pidale a un adulto que extienda totalmente el cable del enchufe o AM: 540 - 1620 KHz 

ponga el radio en otra posición, Parlantes: Approx. 2," dia. 
El reloj se vuelve intermitente 12:00 ... 10:00 ... 10:00? En Ae. 
"tears acosado duda bots dl t Energía del circuito de salida: 200 mW 

instalada adecuadamente o si necesita una nueva. Energía requerida: 120 VAC 60 Hz 
* Sigg las instrucciones de como fijar la hora, de tal forma que la Para refuerzo de energía: IVC, 
hora y la alarma estén correctas. Consumo de energía: Bw 

La alarma se enciende a la hora equivocada o no se enciende Dimensiones 614x311, 
para nada? (ancho/attura/diametro) 

* Presione el botón de la ALARMA de tal forma que pueda revisarsi ppc Approx. llb 12.02. 

la hora es la correcta. (batería no incluída) 
* Asegúrese de que la señal de AM/PM esté correcta. (La luz está 
Saad pire Aly ¿scada pa PVA n debs El diseno y las especificaciones están sujetas a cambios sin previo 

* Asegúrese de que el switch para seleccionar la función indique MO 
ALARM ON 

Este aparato cumple con los requerimientos de las regla #15 Cualquier otro problema? de las Regulaciones de la FCC. La operación del mismo está * Pidale a un adulto que revise las instrucciones de este manual. sujeta bajo la condición de que no cause interferencia alguna. 

GARANTÍA LIVITADA DE LONG HALL 
Por un periodo de seis meses desde la fecha de la compra, Long Hall garantiza que el producto aqui en venta de Nickelodeon™ esta libre de defectos ya sea en materiales o mano de obra. 

Esta garantia es aplicable a este producto solamente. Long Hall no se responsabiliza por daños o pérdidas como resultado del uso o de una falla de este equipo. Esta garantia no cubre daños 0 
perjuicios causados o atribuidos a actos divinos, abuso, maluso, ya sea impropio o anormal, instalación defectuosa, manutención impropia, unidades que hayan sido vendidas o reparadas fuera 
de los Estados Unidos, unidades que han sido modificadas o incorporadas a otros equipos, descargas eléctricas o incidentes causados por uso de voltage excesivo, reparaciones a no ser de 
aquellas proveidas por Long Hall, o por costos de transportación. 

En caso de defecto, mal funcionamiento o tallas de la unidad, y para cumplir con esta garantia, Long Hall se compromete a reparar o a suministrar repuestos para aquellas 
unidades o componentes que bajo la examinación de Long Hall, comprueben ser defectuosos. 

ESTA GARANTÍA SE LIMITA SOLAMENTE A LO ARRIBA MENCIONADO Y ESTA Y CUALQUIER OTRA GARANTÍA EXIGIDA BAJO LEYES ESTATALES SE APLICARAN SOLAMENTE POR 

REPARACION DEL PRODUCTO (ALGUNOS ESTADOS NO PERMITEN LA EXCLUSION O LIMITACION DE DAÑOS INCIDENTALES O CONSIGUIENTES, POR LO TANTO LAS LIMITACIONES 
ARRIBA MENCIONADAS NO SON PRECISAMENTE APLICABLES EN SU CASO) ANO SER QUE SEA ESPECIFICADO DIFERENTEMENTE BAJO LA LEY DEL ESTADO DONDE SE 
EFECTUA LA COMPRA. LA RESPONSABILIDAD DEL GARANTE NO SOBREPASARA EN NINGUN CASO EL PRECIO DE CONTRATO DEL PRODUCTO EN CUESTION, YA SEA 
DEFECTUOSO 0 INADECUADO. 
Esta garantia le otorga derechos legales. ademas de otros derechos. los mismos que varían de estado a estado. 

REPARACIONES DENTRO DE LA GARANTÍA 
1. El comprador o usuario final debe notificar a Long Hall de el daño, dentro de los 30 días de la fecha de descubrimiento del mismo. 
2 El producto de Nickelodeon™ que se alega es defectuoso, debe ser empacado en forma tal que se evite averías en tránsito y los costos de envío a Long Hall deben ser pre-pagados. 
3. El usuario debe incluir prueba de compra y dirección remitente. 
4. Long Hall reparará o reemplazará la unidad siempre y cuando los costos de envios hayan sido pre-pagados. 

REPARACIONES FUERA DE LA GARANTIA 
1. Para reparaciones, fuera de garantía, de productos de Nickeledeon'*, siga los puntos 1 y 2 de Reparaciones dentro de la Garantía (arriba mencionados). 
2. El usuario debe incluir dirección remitente y un número telefónico de tal forma que Long Hal pueda contactarlo en referencia a gastos de servicios fuera de la garantía. Long Hall se reserva el 

derecho de substituir el producto de igual o mayor valor, de acuerdo a lo que ellos estimen necesario. Si tiene alguna pregunta, o para enviar productos para reparaciones, por favor dinjalos a 
la siguiente dirección: 

LONG HALL TECHNOLOGIES, L.L.C., 500 EASTERN PARKWAY, FARMINGDALE, NY 11735 


